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afforded to us by the Commentary on the Katha
Vatthu, which has been edited in full for the Pali
Text Society, although it has not been translated.
This traditional interpretation and identification of
the schools referred to was handed down in the seats
of orthodox learning; and the Pali version of it,
still preserved to us, has come from the great Bud-
dhist seminary of the Maha Vihara in Ceylon. There
is no reason why the supporters of the orthodox
school should have modified or recast this tradition.
There may have been mistakes, no doubt, but, in the
absence of any motive to the contrary, there is no
valid reason for refusing to accept the tradition as a
bona-fide statement of what they held to be true.

Now this work and its commentary are so import-
ant for a history of the development of Buddhism
that, although much pressed by other work which
prevented my undertaking an edition of the text, I
made a complete analysis, from a manuscript in my
possession, of each of the questions raised in the
Katha Vatthu, and published it in 1892 in the
Journal of the Royal Asiatic Society. It is impos-
sible here to discuss the results in any detail, but two
general conclusions may be stated with advantage.

In the first place, there had survived, at the time
when the Katha Vatthu was written (that is to say,
in B. C. 250), only a small proportion of the seven-